
Kooti Whenua Maori ki Kihipane a te 25 o nga ra o

Pepure, 1929.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 25 o Hanuere, 1929.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Kihipane a te 25 o nga ra o

Pepuere, 1929, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga
o nga tono e man i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te
kore te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina

watea i etahi atu o ona raruraru.

[Kihipane, 1928/9-17.] H. HAAWI, Kai-re'nita

Sitting of the Native Land Court at Gisborne on

the 25th February. 1929.

Registrars Office.

Gisborne, 25th January, 1929.

N[ OTICE is hereby given that the matters mentioned in

: the Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Gisborne on the 25th day of

February, 1929, or as soon thereafter as the business of the

Court will allow.

[Gisborne, 1928/9-17.] JNO. HARVEY,, Registrar

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Kahiti— B.

Nama. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua
(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

240 Eru Haronga raua ko (and) Mangumangu Haronga Rangatira 3j 1a.

241 Pikihoro Ruru Ruangarehu.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

242 Rapanga Tupara Whakapaupakihi 1 Tono i raro i tekiona 7/1922 kia

whakatikatikaia te ota kai-
riiwhi ki a Wharepapa Tama-

haua, kua mate, i roto i taua

whenua

Application under section

7/1922 for amendment

of succession order to

Wharepapa Tamahaua,
deceased, in the said

land.

243 Riripeti Kaimoni Stewart Tono i raro i tekiona 5/1927 e

kereeme ana koia te tamaiti

whangai a Tiripa Puku, kua

mate

Application under section

5/1927 claiming to be
the adopted child of

Tiripa Puku, deceased.
244 Keita Kohere Patutahi Tono i raro i tekiona 47/1928

kia uiuia ano nga rarangi ingoa
o taua whenua

Application under section

47/1928 for further in-

quiry in re the lists of

names of the said land.

245 Te Kauti Kaunihera o

Waikohu (The Waikohu

County Council)

Mangatu 1 Tono i raro i tekiona 13 me 14,
1928, kia karangatia te whenua

kei roto i te mapi Nama 1317
kua tangohia hei rori mo te

katoa a kia karangatia hoki

ko nga whenua kua tohia he
kakariki i runga i taua mapi
kua katia

Application under sections
13 and 14 of 1928 to

declare the lands shown

pink and violet on road

plan 1317 taken for the

purposes of a public
road, and to declare the
lands coloured green on

the said plan closed as

a public road.

246 Eru Haronga raua ko

(and) Mangumangu
Haronga

Rangatira 3j 1a Tono i raro i tekiona 9/1916 kia
wehea e rua ruuri o taua

whenua hei turanga whare hei

karakiatanga a me whakataka-

taua waahi ki raro i te Hahi

Ringatu

Application under section

9 of 1916 to set aside

2 roods of the said land

as a site for the erection
of a building for re-

ligious purposes and to

vest same in the Ringa-
tu Church.

247 E. H. Crowley Mangaheia 1b 2a 1 Tono i raro i tekiona 13/1927
kia whakaputaina he ota wha-
kahau i te Poari Whenua

Maori kia hainatia te puka-
puka whamutu i te riihi o

taua whenua

Application under section

13 of 1927 for an order

directing the Maori
Land Board to execute

a surrender of the lease
of the said land.

248 H. Hawi, Apiha Whaka-
haere o te Poari

Whenua Maori o te

Takiwa o te Tairawhiti

(J. Harvey, Adminis-

trative Officer of the
Tairawhiti District

Maori Land Board)

Mangatuna If 2 c me

(and) Mangatuna 1c 5n

Kia whakaaetia e te Kooti a

’Katerina Hei, Kai - tiaki mo

Keita Pahura, he tamaiti, ki

te mokete ki te Poari o Whenua

Maori o te Tairawhiti nga hea

o taua tamaiti i roto i aua

whenua

For leave of the Court for

Katerina Hei, as trustee

for Keita Pahura, a

minor, to mortgage to

the Tairawhiti District

Maori Land Board the

interests of the said

minor in the said lands.

249 M. V. Wiapapa Tono i raro i tekiona 141/1909
kia whakaputaia he oranga mo

ona i roto i nga rawa a Rahau

Waipapa, kua mate

Application under section
141 of 1909 that an

order be made granting
adequate provision for
the maintenance of the

applicant from the es-

tate of Rahau Waipapa,
deceased.

250 Hori te Awarau
*

Tono kia whakaturia he kai-

riiwhi mo nga taonga tinana

o Matehaere Tautuhi, kua mate

Application for the ap-

pointment of successor

to the personalty of

Matehaere Tautuhi, de-

ceased.

251 Heni Maitai . . . . Mangaheia 2k 2b me (and)
2l 1b

Tono kia whakaturia he kai-

tiaki mo Kura Puhipuhi, he
Application for appoint-

ment of trustee for
tamaiti Kura Puhipuhi, a minor.
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